
Born: February 15, 1571 - Kreuzberg, Thuringia, 
Germany
Died: February 15, 1621 - Wolfenbüttel, Germany
Michael Praetorius was the son of Michael Schultze 
(Praetorius being a Latinization of the name). At an 
early age Praetorius attended the University of 
Frankfurt a. O., his brother supporting him.
When his brother died, Praetorius became organist at 
Frankfurt and later held the same post at Lüneburg. In 
this latter town Prätorius began his career as 
Kapellmeieter. In 1604 he entered the service of the 
Duke of Brunswick at Wolfenbüttel, �rst as organist, later as “kapellmeister” and 
secretary. He was appointed honorary prior of the Ringelheim Monastery near 
Goslar, but without compulsion to reside there.
Praetorius had become famous as composer of church music, among which should 
be mentioned the mammoth edition of over twelve hundred songs. He began to 
write a complete encyclopedia of the art and practice of music, of which he �nished 
three volumes with the title Syntagma Musicum. The second volume of this work is 
the most elaborate and valuable of all treatises on instruments and instrumental 
music in the 16th century. It is considered one of the most remarkable examples of 
musical scholarship in existance. Among his other titles were Musae Sioniae 
published in nine parts and Hymnodia Sionae. He ranks high as a writer and also as a 
composer of church melodies.
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Canticum trium puerorum Translated to English

O all ye Works of the Lord, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Angels of the Lord, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Heavens, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Waters that be above the Firmament, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O all ye Powers of the Lord, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Sun and Moon, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Stars of Heaven, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Showers and Dew, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Winds of God, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Fire and Heat, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Winter and Summer, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Dews and Frosts, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Frost and Cold, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Ice and Snow, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Nights and Days, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Light and Darkness, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Lightnings and Clouds, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O let the Earth bless the Lord : yea, let it praise him, and magnify him for ever.
O ye Mountains and Hills, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O all ye Green Things upon the Earth, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Wells, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Seas and Floods, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Whales, and all that move in the Waters, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O all ye Fowls of the Air, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O all ye Beasts and Cattle, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Children of Men, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O let Israel bless the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Priests of the Lord, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Servants of the Lord, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye Spirits and Souls of the Righteous, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O ye holy and humble Men of heart, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.
O Ananias, Azarias and Misael, bless ye the Lord : praise him, and magnify him for ever.

Canticum trium puerorum:
The Prayer of the Three Holy Children is a component of the biblical Book of Daniel. It is a 
segment of a larger component called The Prayer of Azariah and the Prayer of the Three 
Holy Children which, although part of the Septuagint text, is considered by Protestants as 
part of the Apocrypha rather than a fully canonical part of Scripture, and so appears in 
most English-language bibles as a separate section. If included within the larger text of 
Daniel, it would appear in the third chapter between verses 23 and 24. (...) The song 
constitutes a hymn of thanksgiving to God for deliverance from the �ery furnace into 
which the three young men, Ananias, Azarias and Misael (also known as Shadrach, 
Meshach and Abednego) had been cast by the Persian king Nebuchadnezzar. They were 
cast into the furnace for refusing to worship a golden idol that Nebuchadnezzar had 
created. However, an Angel of the Lord entered the furnace and protected the three young 
men.

Dances from Terpsichore:
Terpsichore are often assumed to be the compositions of Praetorius 
himself, however they are collections of different French dance 
styles—some by him and others are such as harmonisations of melo-
dies supplied by Emeraud; original five-part pieces by Caroubel, a 
French court violinist; and those he labelled 'anonymous' (pieces 
received by him in two-part form, to which he just added inner parts). 
Pipe and tabor and the bagpipes are the only wind instruments used 
on this recording—the rest of the instrumentation is for violin bands 
as it seems that the collection was primarily intended for violins.
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1.Canticum trium puerorum 
2.Dances from "Terpsichore" - Entres - Courante
3.Dances from "Terpsichore" - Gavotte 1, 1-3, 6
4.Dances from "Terpsichore" - Spagnoletta XXVIII
5.Dances from "Terpsichore" - Le Bouree XXXII, 1/2
6.Dances from "Terpsichore" - Ballet CCLXVIII
7.Dances from "Terpsichore" - Votte CCI/CCX
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